2. Liberi et libri (cap. I-II)

Quid est Tasculum? Tasculum est oppidum Romanum. Estne magnum oppidum? Tasculum
noén magnum, sed parvum oppidum est. Ubi est Tasculum? Ttsculum est in Italia.

Quis est Ialius? Ialius est vir Romanus. Cuius vir est? Vir Aemiliae est. Ubi est Ialius? Est in
oppido Tasculo. Estne Aemilia in oppido? Non est.

Corneélius: “Ubi est vir tuus, Aemilia?”

Aemilia: “Ialius, vir meus, in oppido Tisculo est. Sed ecce Marcus, filius meus, et Délia.”

Cornélius: “Quae est Délia?”

Aemilia: “Délia ancilla mea est.”

Cornélius: “Estne Syra quoque ancilla tua?”

Aemilia: “Délia et Syra et céterae multae sunt ancillae meae. In familia mea sunt multae ancillae
multique servi — et pauci liberi.”

Cornélius: “Quot liberi in familia tua sunt?”

Aemilia: “Tres.”

Corneélius: “Quot filii et quot filiae?”

Aemilia: “Duo filii et Gina filia. Filii mei sunt Marcus et Quintus, filia mea est Ialia. In familia
mea sunt centum servi et trés liberi.”

Cornélius: “Centum est magnus numerus! In mea familia parvus numerus servorum est. Neque
magnus est numerus liberorum meorum.”

Aemilia: “Quot sunt liberi tui?”

Cornélius: “Duo: Gnus filius, Sextus, et tina filia, Cornélia. Parvus est numerus liberorum —
sed numerus /ibrorum medrum non parvus est! Libri mel sunt magni et parvi, antiqui
novique: centum libri Latini et Graeci.”

Aemilia: “Centum libri! Magnus est numerus librorum tuérum!”

Cornélius: “Ecce liber meus novus; titulus libri est GRAMMATICA LATINA.”

4. Nummus Davi (cap. I-1V)

Aemilia, quae virum suum non videt, Davum interrogat: “Ubi est vir meus? Cir non venit?”

Davus audit dominum, qui Médum vocat: “Veni, Méde! Veni, improbe serve!”

Davus: “Audi! Dominus Médum vocat, sed Médus abest neque venit.”

Aemilia: “Médus non venit quia peciniam domini sui habet. Is servus improbus est! Sed ecce
venit vir meus.”

Aemilia laeta est, quia Iilius venit. Is iratus est, et sacculum suum in ménsa ponit.

Ialius: “Ecce sacculus meus. lam non centum, sed tantum decem nummi in sacculdé me6 sunt.
Céteri nummi mei sunt in sacculdo Médi!” Dominus suum Médum servum accusat.

Aemilia: “Non decem, sed tantum novem sunt nummi in saccul6 tuo.”

Talius peciiniam numerat: “Unus, duo, trés, quattuor, quinque, sex, septem, octd, novem. Quid?
Novem tantum? Car inus nummus abest?”

Aemilia: “Quia in sacculd Davi est, neque tuus, sed Davi est nummus.

Ecce Davus adest. Is nallum tuum nummum habet. Non Davum, sed Médum accasa!”

Davus: “Ecce parvus sacculus meus, domine. In sacculd Gnus est nummus, qui meus est.”

Talius: “O Dave, nummum habé, bone serve! Non meus, sed tuus est. Sime sacculum tuum et
discéde!”

Ridet Aemilia. lam Ialius quoque ridet neque Davum, servum probum, accusat.

Davus sacculum suum simit et discédit.

Ialius: “Probus servus est Davus, eius est pectinia quae in sacculo eius est. Sed mea est pectinia

quae est in sacculo Meédi!”



5. Liber novus (cap. I-V)

Cornélius est dominus Romanus, qui in oppido Tasculo habitat. Cornélius duos liberos habet,
Sextum filium et Cornéliam filiam, et decem tantum servos. Pauci sunt servi Cornélii,
quia Cornélius non magnam pectiniam habet. Neque magnam villam habet Cornélius,
sed multos libros Latinos et Graecos habet. Cornélius est dominus qui libros et litteras
amat. Boni et pulchri libri eum délectant. Etiam Sextus, filius Cornélii, libros et litteras
amat.

Cornélius suum Libanum servum vocat: “Veni, Libane

Libanus venit et dominum salatat: “Salvé, domine! Ecce, servus tuus adest.”

Cornélius salatat servum suum: “Salvé, Libane! Tacé et audi!”

Servus tacet et audit.

Corneélius eum interrogat: “Ubi est liber meus novus? Cur hic in ménsa non est?”

Libanus tacet neque respondet.

Cornélius imperat: “Respondé, serve!”

Libanus: “Non mé, sed filium tuum interroga!”

Cornélius: “Quid?”

Libanus: “Liber tuus novus est in cubiculd Sexti. Is habet librum tuum.”

Cornélius: “Quid agit puer cum libré6 meo?”

In cubiculd sud Sextus habet librum Cornélii novum. Titulus libri est GRAMMATICA LATINA.

Sextus Cornéliam vocat: “Veni, Cornélia! Ecce liber novus. Titulus eius est GRAMMATICA
LATINA. In libré multa capitula sunt. Titulus capituli primi est LITTERAE ET SYLLABAE.
Ecce litterae Latinae in pagina prima: a, B, C, D, E, céterae. lam respondé, Cornélia: quot
litterae sunt in vocabuld LATINA?”

Cornélia litteras numerat: “Una, duae, trés, quattuor, quinque, sex. In vocabulo LATINA sunt sex
litterae: L, A, T, I, N, A.”

Sextus: “Et quot syllabae?”

Co rnélia: “Trés: syllaba prima LA, secunda T1, tertia NaA.”

Sextus rarsus eam interrogat: “Vocabulum GRAMMATICA quot litteras habet?”

Corneélia litteras numerat et respondet: “Decem.”

Sextus: “Et quot syllabas?”

Cornélia: “GRAM-MA-TI-CA: quattuor syllabas habet.”

Corneélius filium suum vocat: “Sexte, veni!”

Sextus paret: ex cubicul6 venit cum libroé Cornélii.

Pater iratus filium interrogat: “Estne liber meus novus in cubicul6 tuo?”

Sextus librum in ménsa ponit: “Non est in cubiculo me6. Ecce liber tuus in ménsa tua!”

Iam Cornélius ridet neque iratus est. Pater, quem libri et litterae délectant, laetus est quia etiam
filius libros et litteras amat.

'))

littera = letter
litterae (plural) = literature




6. Puella in horto (cap. I-V)

Ialius, qui magnam pectiniam habet, in magna et pulchra villa habitat cum familia sua. Villa eius
habet atrium et peristjlum et multa cubicula. Ialius et Aemilia trés liberos habent: duos
filios, Marcum et Quintum, et inam filiam, Ialiam. Ialia parva puella est.

Ubi est filia Ialii et Aemiliae? Ialia est in horto villae. Puella laeta ridet et rosas carpit. Quot rosas
carpit Ialia? Quinque rosas magnas et pulchras carpit. Rosae Ialiam délectant.

Ialia, quae sola est in horto, puerds vocat: “Venite, Marce et Quinte!”

Pueri ex peristylo veniunt et Ialiam in horto vident.

Ialia: “Ecce quinque rosae. Vidéte rosas meas!”

Quintus: “Quinque parvus numerus est! In horto est magnus numerus rosarum. Centum rosae
hic sunt!”

Marcus: “Non centum tantum, sed mille rosae in hortdo meo sunt.”

Ialia: “Non tuus est hortus!”

Marcus: “Neque tuae sunt rosae!”

Pueri ab Ialia discédunt. Rosae eds non délectant.

Ialia rarsus quinque rosas pulchras carpit. Quot rosas iam habet Ialia? Puella non quinque
tantum, sed decem rosas habet: quinque et quinque sunt decem.

Estne decem magnus numerus? Non magnus numerus est, neque parvus.

Puella, quae rosas amat, laeta est et cantat.

Talius, pater Ialiae, ex villa venit. Ialius, qui baculum habet, iratus est et filiam suam interrogat:
“Estne Médus hic in hort6?”

Ialia respondet: “Non est. In horto nallus est servus, sed ecce filia tua hic est. Salata mé, pater!”

Ialius: “Salve, mea filia!”

Ialia: “Ecce decem rosae! Habé eas, pater! Tuae sunt rosae. Nonne pulchrae sunt?”

Ialius non respondet, sed Médum vocat: “Méde! Veni, improbe serve!”

Ialia interrogat: “Car improbus est Médus?” neque pater respondet, sed ab filia sua discédit - sine
rosis.

Ialia: “Cuar discédit pater neque respondet? Is non amat rosas - num filiam suam amat?” Ialia
iam non laeta est neque cantat.

Ialius rarsus Médum vocat: “Méde! Me-é-de!” sed Médus, qui nummos domini habet, iam abest
ab villa et ab horto.



7. Médus et Cornélius (cap. I-VI)

Lydia est fémina pulchra quae Romae habitat. Estne fémina Romana? Non Romana est, sed
Graeca. Lydia autem procul a Graecia habitat. Estne sola? Lydia sola habitat, neque sola
est Romae, nam multas amicas Romanas et Graecas habet. Etiam amicum habet Lydia,
neque is Romanus est, sed Graecus, neque Romae habitat, sed prope oppidum Tasculum.
Amicus Lydiae est Médus, servus Ialil. Lydia Médum amat et ab e6 amatur.

Estne Médus apud dominum suum? Non est in villa apud dominum, neque Tasculi est, sed in via
Latina inter Romam et Tasculum. Quo it Médus sine domind su6? Romam it. Post eum
est Tasculum, Roma ante eum est.

Meédus laetus est et cantat, quia ad amicam suam ambulat. Sed iam tacet Médus. Car iam non
cantat servus? Médus tacet neque cantat, quia videt dominum Romanum qui equo
vehitur Roma Tasculum. Quis est dominus quem videt Médus? Est Cornélius, qui
Tasculi habitat. Is 2 Médo timétur, quia Ialii est amicus.

Cornélius (ad equum suum): “Ecce servus qui solus Romam ambulat. Cuius is est servus? estne
servus Ialii? Is est!” Verba Corneélii ab equo tantum, non a Médo audiuntur.

Iam Cornélius prope Médum est, neque ab eo saltatatur. Neque servum salatat Cornélius, sed
interrogat: “Quis est dominus tuus, serve? Estne Ialius?”

Médus, qui amicum Ialii timet, nallum verbum respondet, et Romam ad amicam suam ambulat.
Iam Cornélius post Médum est neque eum rarsus interrogat. Cornélius, qui solus equo
vehitur, interrogat equum: “Cir servus mé non saltat, sed tacet neque respondet?”

Equus verba domini audit neque verbum respondet, sed tantum “Hihihi!”  — nam equus verba
non habet!

Ecce Médus per portam Capénam Romam intrat et laetus ad ostium Lydiae ambulat. Médus
ostium pulsat et intrat.

Lydia laeta amicum suum salatat et ab amico su6 salatatur.
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